
UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - COMPLETE UNIVERSAL
ACTION WRENCH

The only commercially available action wrench system that surrounds and
supports the receiver ring and recoil lug to distribute potentially damaging torque
forces equally. The solid steel base has a unique, machined ­relief to clear the
recoil lug on most Mauser­type bolt action rifles and, the individual, bolt­on Heads
are machined to provide an exact fit around and against the receiver ring or
barrel nut for each of the firearm models listed. Together, they support the
receiver in a ring of steel and greatly increase the amount of surface gripping
area to totally eliminate twisted bolt “ways” or damaged, ruined receivers. This is
the most advanced, complete, professional­quality, Action Wrench System. With
it, you can prevent expensive receiver damage on MOST popular rifle actions,
including military models, plus, models for selected handguns. Flat on one side of
head to fit most lever actions and some single shot receivers. Machined 45° V on
back side of head can be used with shims on odd­shaped receivers when no
other head will fit. Will fit Ruger® M77® and French MAS.

Attributes

Name: COMPLETE UNIVERSAL ACTION WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080800001
Mfr. No.:
Make: Universal Rifles
Model: ­
Delivery weight: 3.583kg
UPC: 050806020665

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den UNIVERSAL RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS
COMPLETE UNIVERSAL ACTION WRENCH

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS
COMPLETE UNIVERSAL ACTION WRENCH. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der sicheren und
effizienten Handhabung von Repetierbüchsen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise vor der Verwendung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Action Wrench nur auf stabilen, ebenen Oberflächen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen in der Nähe befinden, während Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf das Produkt auszuüben, um Schäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Action Wrench in gutem Zustand sind.
Prüfen Sie, ob Sie das richtige Kopfstück für Ihr Gewehrmodell verwenden.

Installation:

Befestigen Sie den gewünschten Kopf auf der Stahlbasis des Action Wrench.
Stellen Sie sicher, dass der Kopf fest sitzt und sicher ist.

Verwendung:

Platzieren Sie das Gewehr sicher auf einer ebenen Fläche.
Setzen Sie das Action Wrench auf den EmpfängerRing oder die Laufmutter des Gewehrs.
Drehen Sie das Wrench vorsichtig, um das erforderliche Drehmoment anzuwenden.
Achten Sie darauf, dass Sie gleichmäßigen Druck ausüben, um Schäden zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Entfernen Sie das Action Wrench vorsichtig vom Gewehr.
Reinigen Sie das Produkt nach der Verwendung, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Werkzeugen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Kundenservice des
Herstellers oder an die zuständigen Behörden in Ihrer Nähe.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS
COMPLETE UNIVERSAL ACTION WRENCH hat oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen,
tragen Sie dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt
entschieden haben!



Universal Rifle Action Wrench &amp; Head Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Universal Rifle Action Wrench &amp; Head. This product is designed to provide safe and
effective support during the maintenance and modification of various rifle actions. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper use and to minimize any potential risks.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others while using this product, please adhere to the following guidelines:

Always read and understand the product manual before use.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when operating the wrench.
Keep the product out of reach of children and pets.
Do not use the product for any purpose other than intended.
Regularly inspect the tool for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Universal Rifle Action Wrench &amp; Head, please observe the following precautions:

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged before beginning any work.
Do not apply excessive force that could damage the receiver or the wrench.
Use the appropriate head for the specific firearm model to ensure a proper fit.
Avoid using the wrench on firearms that have been modified or are in poor condition.
When using shims, ensure they are securely in place and compatible with the wrench and firearm.
Be cautious of sharp edges on the wrench and heads; handle them with care.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to properly install and use the Universal Rifle Action Wrench &amp; Head:
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Preparation

Ensure the firearm is unloaded and placed in a secure position.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Selecting the Head

Identify the correct head for your specific firearm model from the provided list.
Inspect the head for any damage or defects before use.

Attaching the Head

Align the head with the receiver ring or barrel nut.
Securely attach the head to the wrench by following the manufacturer's instructions.

Using the Wrench

Position the wrench around the receiver ring and recoil lug.
Apply torque evenly to avoid damaging the firearm.
Use a torque wrench if necessary to ensure proper force is applied.

Finishing Up

Once the work is complete, carefully detach the wrench and head from the firearm.
Inspect the firearm to ensure it is in good condition before use.

Disposal Instructions
When the Universal Rifle Action Wrench &amp; Head has reached the end of its life, please dispose of it responsibly:

Check local regulations for proper disposal methods of metal products.
Recycle the wrench and heads if possible, as they are made from recyclable materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Universal Rifle Action Wrench &amp; Head, please reach out to the
manufacturer or retailer from whom you purchased the product. They can provide additional support and guidance.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
effective experience while using the Universal Rifle Action Wrench &amp; Head.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD de BROWNELLS. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar un soporte seguro y efectivo al trabajar con rifles de cerrojo. Es importante seguir todas
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras alguna anomalía, no uses el producto y contacta a un profesional.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Asegúrate de que la llave de acción esté correctamente colocada en el anillo del receptor o la
tuerca del cañón antes de aplicar torque.
Distribución del Torque: Aplica torque de manera uniforme para evitar daños al receptor o a otras partes del
rifle.
Superficie de Trabajo: Usa el producto en una superficie plana y estable para prevenir accidentes.
Manejo de Piezas: Ten cuidado al manipular piezas sueltas o afiladas para evitar lesiones.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro.

Colocación de la Llave:

Coloca la llave de acción alrededor del anillo del receptor o la tuerca del cañón.
Asegúrate de que esté bien ajustada para evitar deslizamientos.

Aplicación de Torque:

Aplica torque de manera gradual y uniforme.
No excedas el torque recomendado para evitar daños.

Finalización:

Una vez que hayas completado el trabajo, retira la llave de acción con cuidado.
Inspecciona el área de trabajo para asegurarte de que no queden herramientas o piezas sueltas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
Si el producto está dañado o desgastado, considera llevarlo a un centro de reciclaje apropiado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para preguntas sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o el punto de contacto de la UE
para obtener más información.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de la UNIVERSAL RIFLE ACTION
WRENCH &amp; HEAD, no dudes en buscar asistencia profesional. Mantente seguro y disfruta de tu experiencia de
tiro.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Clé d'Action
Universelle de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé d'Action Universelle de Brownells. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections
avant d'utiliser la clé d'action.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la clé d'action pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez la clé d'action hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez jamais le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez des équipements de protection individuelle appropriés, comme des gants, lors de l'utilisation de la clé
d'action.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la clé d'action sur un récepteur endommagé ou déformé.
Assurezvous que la clé d'action est correctement positionnée avant d'appliquer une force.
Évitez d'utiliser la clé d'action dans des environnements humides ou mouillés.
Ne forcez pas la clé d'action si elle ne s'adapte pas correctement au récepteur ou à l'écrou de canon.
Ne pas utiliser la clé d'action pour des actions qui ne sont pas spécifiquement mentionnées dans le manuel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation :

Sélectionnez la tête appropriée pour votre modèle d'arme à feu.
Fixez la tête à la base de la clé d'action en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que la tête est bien fixée avant de l'utiliser.

Utilisation :

Positionnez la clé d'action autour de l'anneau du récepteur ou de l'écrou de canon.
Appliquez une pression uniforme sur la clé d'action pour éviter d'endommager le récepteur.
Si nécessaire, utilisez un V usiné à 45° pour les récepteurs de forme étrange.

Après Utilisation :

Retirez la clé d'action et nettoyezla après chaque utilisation.
Rangez la clé d'action dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des outils et des équipements.
Si possible, recyclez les matériaux de la clé d'action conformément aux directives de recyclage de votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un représentant du fabricant.

Veuillez respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de la Clé d'Action
Universelle de Brownells. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il UNIVERSAL
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS
COMPLETE UNIVERSAL ACTION WRENCH

Introduzione
Grazie per aver scelto il UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS COMPLETE
UNIVERSAL ACTION WRENCH. Questo strumento è progettato per facilitare la manutenzione e la riparazione dei
fucili. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Utilizza il prodotto su una superficie stabile e piana per evitare incidenti.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per prevenire danni al fucile o al prodotto stesso.
Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di utilizzare il wrenches.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnate per evitare scivolamenti o cortocircuiti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Posiziona il fucile su una superficie piana e stabile.

Installazione del Wrench:

Posiziona il wrenches attorno all'anello del ricevitore e al blocco di rinculo.
Assicurati che il wrenches si adatti correttamente al modello del tuo fucile.

Utilizzo:

Applica una pressione uniforme e controllata mentre utilizzi il wrenches.
Evita movimenti bruschi che potrebbero danneggiare il fucile o il wrenches.
Dopo l'uso, rimuovi il wrenches e riponi il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento degli strumenti e dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato, verifica se ci sono programmi di raccolta per materiali pericolosi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un rappresentante del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni relative al prodotto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo UNIVERSAL RIFLE ACTION
WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS COMPLETE UNIVERSAL ACTION WRENCH. Grazie per la tua attenzione
alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Klucza do
Zamków UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp;
HEAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup naszego produktu, UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania narzędzia. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj klucz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj używania narzędzia w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierna wilgotność lub wysokie
temperatury.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak rękawice i okulary ochronne, podczas
użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze upewnij się, że klucz jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub broni.
Używaj klucza tylko na odpowiednich typach karabinów, zgodnie z instrukcją producenta.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu narzędzia, natychmiast zaprzestań jego używania i
skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użytkowania

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne elementy, w tym klucz, głowice i narzędzia.
Sprawdź, czy narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż Klucza

Wybierz odpowiednią głowicę do swojego modelu broni.
Przykręć głowicę do stalowej podstawy klucza, upewniając się, że jest dobrze osadzona.

Użytkowanie Klucza

Umieść klucz na pierścieniu odbiornika lub nakrętce lufy.
Użyj ręki, aby stabilnie trzymać klucz, a następnie delikatnie obracaj, aby dokonać potrzebnych
regulacji.
Po zakończeniu pracy odkręć klucz i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować odpady.
W przypadku uszkodzenia narzędzia, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać
informacje na temat właściwej utylizacji.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem lub serwisem technicznym.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z klucza do zamków UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD.
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UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu erityisesti kiväärien vastaanottimien tukemiseen ja vääntömomenttien hallintaan. Lue tämä opas
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoituksenmukaisessa kunnossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojaavia käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käytät vääntömomenttia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liukastumista tai kaatumista työskentelyalueella.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele työskentelyalue:

Puhdista työskentelypinta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.

Asenna UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH:

Aseta vastaanottimen rengas ja palautuslukko paikoilleen.
Kiinnitä tuote tiukasti, mutta vältä liiallista vääntämistä.

Käytä tuotetta:

Käytä vääntömomenttia varovasti, varmistaen, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.
Jos käytät erityisiä muotoisia vastaanottimia, käytä taustapuolen koneistettua 45° V osaa shimmien
kanssa.

Puhdistus ja huolto:

Puhdista tuote käytön jälkeen kuivalla liinalla.
Tarkista säännöllisesti osat mahdollisten vaurioiden varalta.

Jätteiden käsittelyohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia jätteiden käsittelysääntöjä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Tärkeitä huomautuksia
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset.

Kiitos, että valitsit UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja
vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för UNIVERSAL RIFLE ACTION
WRENCH &amp; HEAD

Introduktion
Tack för att du valt UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att ge en säker och effektiv lösning för att hantera åtgärdsvridsystem. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid arbete med verktyg.
Se till att arbetsytan är stabil och fri från hinder.
Använd produkten endast för de avsedda vapentyperna som anges i bruksanvisningen.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att alla skruvbara huvuden är korrekt installerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerställ att arbetsområdet är rent och ordnat.
Läs igenom alla instruktioner noggrant innan du börjar.

Installation av huvuden:

Välj rätt skruvbart huvud för den specifika vapentypen.
Montera det valda huvudet på den universella åtgärdsvridsystemet genom att skruva fast det ordentligt.

Användning:

Placera åtgärdsvridsystemet runt mottagarens ring och rekylklacken.
Se till att systemet är ordentligt på plats innan du applicerar vridmoment.
Använd ett jämnt och kontrollerat vridmoment för att undvika skador på vapnet eller verktyget.

Avslutning:

Efter användning, ta bort åtgärdsvridsystemet och rengör det från eventuella skräp eller smuts.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av UNIVERSAL
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání klíče na akci
UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili klíč na akci UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH od společnosti BROWNELLS.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání při práci s puškami. Prosíme, pečlivě
si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a správnou údržbu výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že klíč na akci je používán pouze pro určené účely, jak je popsáno v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání klíče na akci noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Pokud se při používání objeví jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a obraťte se
na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím klíče se ujistěte, že je puška bezpečně upevněna a stabilní.
Používejte klíč na akci pouze na puškách, které jsou kompatibilní s tímto produktem.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu, abyste se vyhnuli poškození pušky nebo klíče na akci.
Při práci s puškou se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Při práci s klíčem na akci se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi pušky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda je klíč na akci v dobrém stavu a bez viditelného poškození.
Umístění: Umístěte klíč na akci kolem kroužku přijímače a zpětného zámku pušky.
Upevnění: Ujistěte se, že klíč pevně obklopuje kroužek přijímače a je stabilní.
Použití: Pomalu a rovnoměrně otáčejte klíčem na akci, abyste aplikovali potřebný kroutící moment.
Kontrola: Po dokončení práce zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci klíče na akci se ujistěte, že výrobek je zlikvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte klíč na akci do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a využijte místní sběrné místa pro nebezpečné odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dalších dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého jste výrobek
zakoupili. Je důležité mít k dispozici všechny informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si zvolili klíč na akci UNIVERSAL RIFLE ACTION WRENCH. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
pro nás prioritou.


